ДИРЕКТИВА 2014/50/ЕС НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА

от 16 април 2014 година

относно минималните изисквания за повишаване на мобилността на работниците между държавите-членки чрез подобряване на придобиването и запазването на допълнителни пенсионни права
	ДИРЕКТИВА 2014/50/ЕС НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА

от 16 април 2014 година

относно минималните изисквания за повишаване на мобилността на работниците между държавите-членки чрез подобряване на придобиването и запазването на допълнителни пенсионни права
	Българско законодателство

1. Кодекс за социалното осигуряване (КСО) 
2. Проект на Закон за изменение и допълнение на КСО (ЗИД на КСО)
	Степен на
съответствие
 

	Член 1

Предмет

Настоящата директива установява правила, чиято цел е да улеснено упражняването на правото на работниците на свободно движение между държавите-членки чрез намаляване на пречките, създадени от някои разпоредби, отнасящи се до схемите за допълнително пенсионно осигуряване, свързани с трудово правоотношение.
	
	Не подлежи на въвеждане 

	Член 2

Обхват

1.   Настоящата директива се прилага за схемите за допълнително пенсионно осигуряване, с изключение на схемите, които попадат в обхвата на Регламент (ЕО) № 883/2004.
	
	Не подлежи на въвеждане

	2.   Настоящата директива не се прилага в следните случаи:

а)
схеми за допълнително пенсионно осигуряване, които към момента на влизане в сила на настоящата директива са приключили приема на нови активни членове и остават затворени за тях;
	
	Не подлежи на въвеждане


	б)
допълнителни пенсионни схеми, които са обект на мерки, включващи намесата на административни органи, установени от националното законодателство или съдебната власт, и предназначени да запазят или възстановят финансовото им състояние, включително и да осъществят процедура по ликвидация. Настоящото изключение не продължава действието си след края на тази намеса;
	
	Не подлежи на въвеждане



	в)
гаранционни мерки срещу несъстоятелност, компенсаторни мерки и национални пенсионни резервни фондове; както и
	
	Не подлежи на въвеждане

	г)
еднократно изплащане на средства, извършено от работодател на служител при прекратяване на трудовото правоотношение на този служител, което не е свързано с пенсионно осигуряване.
	
	Не подлежи на въвеждане

	3.   Настоящата директива не се прилага за обезщетения за инвалидност и/или за преживяло лице, свързани със схеми за допълнително пенсионно осигуряване, с изключение на специфичните разпоредби на членове 5 и 6, отнасящи се до обезщетенията за преживяло лице.
	
	Не подлежи на въвеждане

	4.   Настоящата директива се прилага само за периоди на заетост след нейното транспониране в съответствие с член 8.
	ЗИД на КСО

§ 7. Изискванията на § 2, т. 1 се прилагат за периоди на заетост след влизането на този закон в сила.

	Пълно 

	5.   Настоящата директива не се прилага за придобиването и запазването на допълнителни пенсионни права на работниците, движещи се в рамките на една държава-членка.

	
	Не подлежи на въвеждане 



	Член 3

Определения

За целите на настоящата директива се прилагат следните определения:

а)
„допълнителна пенсия“ означава пенсия за старост, предоставена съгласно правилата на схема за допълнително пенсионно осигуряване, установена в съответствие с националното право и практика;
	КСО
§ 1, ал. 2, т. 13 от ДР
13. "Допълнителна пенсия" е безсрочно или срочно месечно плащане от фонд за допълнително пенсионно осигуряване на пенсионер, на наследници на осигурено лице или на наследници на пенсионер.
	Пълно

	б)
„схема за допълнително пенсионно осигуряване“ означава всяка една пенсионна схема за старост, установена в съответствие с националното право и практика и свързана с трудово правоотношение, с цел осигуряване на допълнителна пенсия на заетите лица;
	
	Не подлежи на въвеждане 
(понятието не се използва за целите на транспониране на директивата)

	в)
„активни членове в схема“ означава работници, чиито настоящи трудови правоотношения им дават право или е вероятно да им дадат право на допълнителна пенсия след изпълнението на условията за придобиването ѝ, в съответствие с разпоредбите на схема за допълнително пенсионно осигуряване;
	КСО 
§ 1, ал. 2, т. 11 от ДР

11. (Доп. - ДВ, бр. 56 от 2006 г., изм., бр. 92 от 2017 г. , в сила от 19.11.2018 г.) "Осигурено лице" е физическо лице, на чието име и в чиято индивидуална партида са внасяни или се внасят осигурителни вноски за допълнителна пенсия във фонд за допълнително пенсионно осигуряване или във фонд за допълнително доброволно пенсионно осигуряване по професионални схеми при условия и по ред, определени в закон, правилника за устройството и дейността на фонда и осигурителния договор, колективно споразумение или колективен трудов договор.
	Пълно
(КСО използва понятието „осигурено лице“, за да опише различни категории лица, предвидени в директивата. То обхваща както лицата, за които понастоящем се внасят вноски, така и лицата, които вече са прекратили трудовото си правоотношение, но в тяхна полза са внасяни вноски)

	г)
„срок на изчакване“ означава период на заетост, който е необходим съобразно националното право или правилата на дадена схема за допълнително пенсионно осигуряване или се изисква от работодателя, преди работникът да изпълни условията за членство в схема;
	ЗИД на КСО
§ 5. В § 1, ал. 2 от допълнителните разпоредби се създава т. 34:

„34. „Срок на изчакване” е период на заетост, който е необходим съгласно правилата на осигурителния договор, колективното споразумение или колективния трудов договор или се изисква от лицата по чл. 230, ал. 3, т. 2 и 3 или предприятието осигурител, за да започне да внася осигурителни вноски във фонд за допълнително доброволно пенсионно осигуряване или фонд за допълнително доброволно пенсионно осигуряване по професионални схеми за съответния работник или служител или съответното лице, с което е сключен договор за възлагане на управление и контрол.“


	Пълно

	д)
„правопораждащ срок“ означава период на активно членство в схема, който е необходим съобразно националното право или правилата на дадена схема за допълнително пенсионно осигуряване, с оглед на установяването на право на натрупани допълнителни пенсионни права.
	
	Не подлежи на въвеждане

(понятието не се използва във връзка с въвеждане на изискванията на директивата, тъй като националното законодателство изключва прилагането на правопораждащсрок – чл. 234, ал. 1, 8, 11 и 12 от КСО)

	е)
„придобити пенсионни права“ означава всяко право на натрупаните допълнителни пенсионни права, получено след изпълнението на което и да било от условията за придобиване, съгласно правилата на схемата за допълнително пенсионно осигуряване и, където е приложимо, съгласно националното право;
	
	Не подлежи на въвеждане

(понятието не се използва във връзка с въвеждане на изискванията на директивата)

	ж)
„напускащ работник“ означава активен член на схема, чието настоящо трудово правоотношение се прекратява по други причини, а не поради факта, че въпросният работник е изпълнил условията за допълнителна пенсия, и който се придвижва между държави-членки;
	КСО 
§ 1, ал. 2, т. 11 от ДР

11. (Доп. - ДВ, бр. 56 от 2006 г., изм., бр. 92 от 2017 г. , в сила от 19.11.2018 г.) "Осигурено лице" е физическо лице, на чието име и в чиято индивидуална партида са внасяни или се внасят осигурителни вноски за допълнителна пенсия във фонд за допълнително пенсионно осигуряване или във фонд за допълнително доброволно пенсионно осигуряване по професионални схеми при условия и по ред, определени в закон, правилника за устройството и дейността на фонда и осигурителния договор, колективно споразумение или колективен трудов договор.

	Пълно 
(КСО използва понятието „осигурено лице“, за да опише различни категории лица, предвидени в директивата. То обхваща както лицата, за които понастоящем се внасят вноски, така и лицата, които вече са прекратили трудовото си правоотношение, но в тяхна полза са внасяни вноски)

	з)
„бъдещ бенефициер“ означава бивш активен член на схема, който е придобил права в схема за допълнително пенсионно осигуряване, и все още не получава допълнителна пенсия от нея;
	КСО 
§ 1, ал. 2, т. 11 от ДР

11. (Доп. - ДВ, бр. 56 от 2006 г., изм., бр. 92 от 2017 г. , в сила от 19.11.2018 г.) "Осигурено лице" е физическо лице, на чието име и в чиято индивидуална партида са внасяни или се внасят осигурителни вноски за допълнителна пенсия във фонд за допълнително пенсионно осигуряване или във фонд за допълнително доброволно пенсионно осигуряване по професионални схеми при условия и по ред, определени в закон, правилника за устройството и дейността на фонда и осигурителния договор, колективно споразумение или колективен трудов договор.

	Пълно 
(КСО използва понятието „осигурено лице“, за да опише различни категории лица, предвидени в директивата. То обхваща както лицата, за които понастоящем се внасят вноски, така и лицата, които вече са прекратили трудовото си правоотношение, но в тяхна полза са внасяни вноски)

	и)
„пасивни пенсионни права“ означава придобити пенсионни права, запазени в схемата, в която са натрупани от бъдещ бенефициер;
	
	Не подлежи на въвеждане

(понятието не се използва във връзка с въвеждане на изискванията на директивата)

	й)
„стойност на пасивните пенсионни права“ означава капиталовата стойност на пенсионните права, изчислена в съответствие с националното право и практика.
	
	Не подлежи на въвеждане

(понятието не се използва във връзка с въвеждане на изискванията на директивата)

	Член 4

Условия за придобиване на права по схеми за допълнително пенсионно осигуряване

1.   Държавите-членки предприемат всички необходими стъпки, за да гарантират, че:

а)
когато се прилага правопораждащ срок или срок на изчакване, или и двата, продължителността на общия комбиниран срок в никакъв случай не надхвърля три години за напускащите работници;
	КСО

Индивидуална партида

Чл. 234. (Нов - ДВ, бр. 67 от 2003 г.) (1) (Доп. - ДВ, бр. 56 от 2006 г.) Вноските във фондовете за допълнително доброволно пенсионно осигуряване и средствата, прехвърлени от друг фонд за допълнително доброволно пенсионно осигуряване, се записват и натрупват по индивидуалната партида на всяко осигурено лице към датата на постъпването им по сметката на фонда.

…

(8) Не се допуска преразпределение на средства между индивидуалните партиди.

…

(11) Натрупаните средства в индивидуалните партиди на осигурените лица не подлежат на принудително изпълнение.

(12) По време на натрупването на средства в индивидуалните партиди на осигурените лица не могат да се правят други отчисления освен посочените в този кодекс.

…

ЗИД на КСО
§ 2. В чл. 236 се правят следните изменения и допълнения:

1. създава се нова ал. 3:

„(3) При осигуряване на своите работници и служители и на лицата, с които са сключени договори за възлагане на управление и контрол, лицата по чл. 230, ал. 3, т. 2 и 3 и предприятията осигурители, създадени съгласно законодателството на Република България, могат да прилагат срок на изчакване не по-дълъг от шест месеца от възникване на правоотношението със съответното лице.“;

        …
	Пълно


	б)
когато за придобиването на пенсионни права е предвидена минимална възраст, тя не надхвърля 21 години за напускащите работници;
	КСО
Осигурени лица

Чл. 210. (Нов - ДВ, бр. 67 от 2003 г.) (1) (Изм. - ДВ, бр. 56 от 2006 г.) Всяко физическо лице, навършило 16 години, може доброволно да се осигурява или да бъде осигурявано във фондове за допълнително доброволно пенсионно осигуряване при условията и по реда на този дял.

Забрана за дискриминация

Чл. 231. (1) (Нов - ДВ, бр. 67 от 2003 г., предишен текст на чл. 231, бр. 56 от 2006 г.) Осигурителят не може да откаже допълнително доброволно пенсионно осигуряване на работници и служители на основание на народност, произход, пол, сексуална ориентация, раса, цвят на кожата, възраст, политически или други убеждения, религия или вяра, членуване в синдикални и други обществени организации и движения, семейно, обществено и материално положение и наличие на психически и физически увреждания.

…

Индивидуална партида

Чл. 234. (Нов - ДВ, бр. 67 от 2003 г.) (1) (Доп. - ДВ, бр. 56 от 2006 г.) Вноските във фондовете за допълнително доброволно пенсионно осигуряване и средствата, прехвърлени от друг фонд за допълнително доброволно пенсионно осигуряване, се записват и натрупват по индивидуалната партида на всяко осигурено лице към датата на постъпването им по сметката на фонда.

…

(8) Не се допуска преразпределение на средства между индивидуалните партиди.

…

(11) Натрупаните средства в индивидуалните партиди на осигурените лица не подлежат на принудително изпълнение.

(12) По време на натрупването на средства в индивидуалните партиди на осигурените лица не могат да се правят други отчисления освен посочените в този кодекс.

…
	Пълно

	в)
ако напускащ работник все още няма придобити пенсионни права към момента на прекратяване на трудовото си правоотношение, схемата за допълнително пенсионно осигуряване изплаща вече направените от напускащия работник или направените в полза на работника вноски в съответствие с националното право или съгласно колективни споразумения или договори, или, ако напускащият работник носи инвестиционния риск — съвкупността от направените вноски или произлизащата от тези вноски инвестиционна стойност.
	
	Не подлежи на въвеждане (Изискването е неприложимо, тъй като осигурените лица придобиват права върху направените вноски в момента на постъпването им по индивидуалните им партиди)

	2.   Държавите-членки имат възможност да позволят на социалните партньори да установят различни разпоредби посредством колективно споразумение до степен, в която тези разпоредби осигуряват поне равностойна защита и не създават пречки пред свободното движение на работниците.
	
	Република България не се възползва от предложената опция.

	Член 5

Запазване на пасивни пенсионни права

1.   При спазване на разпоредбите на параграфи 3 и 4 държавите-членки приемат необходимите мерки, за да гарантират, че придобитите пенсионни права на напускащите работници могат да останат в схемата за допълнително пенсионно осигуряване, в която са придобити. За целите на параграф 2 първоначалната стойност на тези права се изчислява в момента, в който се преустановява текущото трудово правоотношение на напускащия работник.
	ЗИД на КСО

§ 4. В чл. 248а се правят следните изменения:

1. в ал. 1 думите „Осигурените лица по професионална схема, за които е прекратено внасянето на осигурителни вноски по тази схема“ се заменят с „Осигурените лица, за които е прекратено внасянето на осигурителни вноски“;

2. ал. 2 се изменя така:

„(2) Алинея 1 се прилага и към лицата по чл. 245.“


	Пълно



	2.   Държавите-членки, с оглед естеството на правилата на пенсионната схема и на практиката, приемат необходимите мерки, за да гарантират, че такова третиране на пасивните пенсионни права на напускащите работници или на преживелите ги лица, или на стойността им, което да е в съответствие със стойността на правата на активните членове на схемата или с развитието на пенсионните обезщетения, изплащани понастоящем, или такова третиране чрез други средства, което да се счита за справедливо като например:

а)
когато пенсионните права в схемата за допълнително пенсионно осигуряване са придобити като право на номинална сума чрез запазване на номиналната сума на пасивните пенсионни права,

б)
когато стойността на натрупаните пенсионни права се променя с времето чрез коригиране на стойността на пасивните пенсионни права чрез прилагане на:

i)
лихвен процент, установен в схемата за допълнително пенсионно осигуряване, или

ii)
възвръщаемостта на инвестициите от схемата за допълнително пенсионно осигуряване,

или

в)
когато стойността на придобитите пенсионни права се актуализира, напр. в съответствие с процента на инфлацията или равнището на заплатите чрез коригиране на стойността на пасивните пенсионни права в зависимост от всякакви пропорционални ограничения, наложени от националното право или вследствие на договореност между социалните партньори.
	КСО
Чл. 209. (Нов - ДВ, бр. 67 от 2003 г.) …

(2) (Изм. - ДВ, бр. 56 от 2006 г.) Осигуряването във фондовете за допълнително доброволно пенсионно осигуряване се осъществява на капиталовопокривен принцип на основата на предварително определени осигурителни вноски.

Чл. 234. (Нов - ДВ, бр. 67 от 2003 г.) …
(3) Индивидуалната партида се води в левове и в дялове. Вноските за допълнително доброволно пенсионно осигуряване и средствата, прехвърлени от друг фонд, се отчитат в дялове и в части от дялове.

…

(5) Всеки дял представлява пропорционална част от нетните активи на фонда. Дяловете в един фонд са равни помежду си по стойност, определена и обявена съгласно ал. 9.

…

(7) Доходът от инвестиране средствата на фонда се включва при определянето на стойността на един дял съгласно ал. 5.


	Пълно

	3.   Държавите-членки могат да позволят схемите за допълнително пенсионно осигуряване да не пазят придобитите права на напускащ работник, а да му платят, с информираното съгласие на работника, включително по отношение на приложимите такси, капиталова сума, равна на стойността на придобитите пенсионни права на напускащия работник, доколкото стойността на придобитите пенсионни права не надхвърля установения от съответната държава-членка праг. Държавата-членка информира Комисията за прилагания праг.
	
	Република България не се възползва от предложената опция.

	4.   Държавите-членки имат възможност да позволят на социалните партньори да установят различни разпоредби посредством колективно споразумение до степен, в която тези разпоредби осигуряват поне равностойна защита и не създават пречки пред свободното движение на работниците.
	
	Република България не се възползва от предложената опция.

	Член 6

Информиране

1.   Държавите-членки гарантират, че активните членове на дадена схема при поискване могат да получат информация относно влиянието, което прекратяването на трудовото правоотношение би оказало върху допълнителните им пенсионни права.

По-специално, предоставя се информация, свързана със следните въпроси:

а)
условията за придобиване на права за допълнително пенсионно осигуряване и последствията от прилагането им при прекратяване на трудовото правоотношение;
	ЗИД на КСО
§ 1. Член 123з, ал. 1 се изменя така:
„(1) Пенсионноосигурителното дружество е длъжно:

…
6. да предоставя при поискване от лице, осигурено във фонд за допълнително доброволно пенсионно осигуряване или фонд за допълнително доброволно пенсионно осигуряване по професионални схеми с вноски на лице по чл. 230, ал. 3, т. 2 или 3 или на предприятие осигурител, създадено съгласно законодателството на Република България, в 7-дневен срок ясна писмена информация относно:

а) придобиването на права върху средствата по индивидуалната партида и последиците във връзка с това в резултат на прекратяване на правоотношението с лицето по чл. 230, ал. 3, т. 2 или 3 или с предприятието осигурител;  
…
§ 2. В чл. 236 се правят следните изменения и допълнения:

…
2. създава се ал. 4:

„(4) Когато се прилага срок на изчакване, лицата по чл. 230, ал. 3, т. 2 и 3 и предприятията осигурители, създадени съгласно законодателството на Република България, при поискване предоставят на своите работници и служители и на лицата, с които са сключени договори за възлагане на управление и контрол, в 7-дневен срок ясна писмена информация относно прилагания срок на изчакване и последиците от него при прекратяване на правоотношението.“;


	Пълно

	б)
стойността на придобитите пенсионни права или оценка на придобитите пенсионни права, направена не повече от 12 месеца преди датата на поискване; както и
	ЗИД на КСО
§ 1. Член 123з, ал. 1 се изменя така:
„(1) Пенсионноосигурителното дружество е длъжно:

…
3. да изпраща безплатно на осигурените лица до 31 май всяка година извлечение от техните индивидуални партиди за предходната календарна година;

4. извън случая по т. 3 да осигури възможност на всяко осигурено във фонда лице при поискване да получава информация за своята индивидуална партида;

…

	Пълно

	в)
условията, определящи бъдещото третиране на пасивните пенсионни права.

В случай че схемата позволява ранен достъп до придобитите пенсионни права посредством плащане на капиталова сума, предоставената информация включва също писмена клауза, че членът на съответната схема следва да разгледа възможността да потърси консултация относно инвестирането на тази капиталова сума за пенсионно осигуряване.
	ЗИД на КСО

§ 1. Член 123з, ал. 1 се изменя така:
„(1) Пенсионноосигурителното дружество е длъжно:

6. да предоставя при поискване от лице, осигурено във фонд за допълнително доброволно пенсионно осигуряване или фонд за допълнително доброволно пенсионно осигуряване по професионални схеми с вноски на лице по чл. 230, ал. 3, т. 2 или 3 или на предприятие осигурител, създадено съгласно законодателството на Република България, в 7-дневен срок ясна писмена информация относно:

…
б) условията, определящи третирането на средствата по индивидуалната партида след прекратяване на правоотношението по буква “а”, като когато е допустимо изтегляне на средствата преди придобиване на право на пенсия, в информацията се включва и писмена клауза, че осигуреното лице следва да разгледа възможността да потърси консултация относно влагането на тези средства за пенсионно осигуряване; 
…

	Пълно

	2.   Държавите-членки гарантират, че бъдещите бенефициери при поискване получават информация за следното:

а)
стойността на пасивните им пенсионни права или оценка на пасивните пенсионни права, направена не повече от 12 месеца преди датата на искането, и
	ЗИД на КСО

§ 1. Член 123з, ал. 1 се изменя така:
„(1) Пенсионноосигурителното дружество е длъжно:

…
3. да изпраща безплатно на осигурените лица до 31 май всяка година извлечение от техните индивидуални партиди за предходната календарна година;

4. извън случая по т. 3 да осигури възможност на всяко осигурено във фонда лице при поискване да получава информация за своята индивидуална партида;

…

	Пълно 

	б)
условията, определящи третирането на пасивните пенсионни права.
	ЗИД на КСО

§ 1. Член 123з, ал. 1 се изменя така:
„(1) Пенсионноосигурителното дружество е длъжно:

6. да предоставя при поискване от лице, осигурено във фонд за допълнително доброволно пенсионно осигуряване или фонд за допълнително доброволно пенсионно осигуряване по професионални схеми с вноски на лице по чл. 230, ал. 3, т. 2 или 3 или на предприятие осигурител, създадено съгласно законодателството на Република България, в 7-дневен срок ясна писмена информация относно:

…
б) условията, определящи третирането на средствата по индивидуалната партида след прекратяване на правоотношението по буква “а”, като когато е допустимо изтегляне на средствата преди придобиване на право на пенсия, в информацията се включва и писмена клауза, че осигуреното лице следва да разгледа възможността да потърси консултация относно влагането на тези средства за пенсионно осигуряване; 
…
	Пълно

	3.   За обезщетения за преживяло лице, свързани със схеми за допълнително пенсионно осигуряване, параграф 2 се прилага за преживелите бенефициери по отношение на плащането на обезщетения на преживели лица.
	ЗИД на КСО

§ 1. Член 123з, ал. 1 се изменя така:
„(1) Пенсионноосигурителното дружество е длъжно:

…
7.  да предоставя при поискване на наследниците на починало осигурено лице или пенсионер във фонд за допълнително доброволно пенсионно осигуряване или фонд за допълнително доброволно пенсионно осигуряване по професионални схеми в 7-дневен срок ясна писмена информация за полагащите им се средства от индивидуалната партида на починалия и условията, определящи третирането на тези средства.
…
	Пълно

	4.   Информацията се предоставя ясно, в писмен вид и в разумни срокове. 

Държавите-членки могат да предвидят такава информация да не се предоставя по-често от веднъж годишно.
	ЗИД на КСО 
§ 1. Член 123з, ал. 1 се изменя така:
„(1) Пенсионноосигурителното дружество е длъжно:

..
6. да предоставя при поискване от лице, осигурено във фонд за допълнително доброволно пенсионно осигуряване или фонд за допълнително доброволно пенсионно осигуряване по професионални схеми с вноски на лице по чл. 230, ал. 3, т. 2 или 3 или на предприятие осигурител, създадено съгласно законодателството на Република България, в 7-дневен срок ясна писмена информация относно:

…
7.  да предоставя при поискване на наследниците на починало осигурено лице или пенсионер във фонд за допълнително доброволно пенсионно осигуряване или фонд за допълнително доброволно пенсионно осигуряване по професионални схеми в 7-дневен срок ясна писмена информация за полагащите им се средства от индивидуалната партида на починалия и условията, определящи третирането на тези средства.“
§ 2. В чл. 236 се правят следните изменения и допълнения:

…
2. създава се ал. 4:

„(4) Когато се прилага срок на изчакване, лицата по чл. 230, ал. 3, т. 2 и 3 и предприятията осигурители, създадени съгласно законодателството на Република България, при поискване предоставят на своите работници и служители и на лицата, с които са сключени договори за възлагане на управление и контрол, в 7-дневен срок ясна писмена информация относно прилагания срок на изчакване и последиците от него при прекратяване на правоотношението.“;


	Пълно

Република България не се възползва от предложената опция.

	5.   Задълженията по настоящия член не засягат и са в допълнение на задълженията на институциите за професионално пенсионно осигуряване по член 11 от Директива 2003/41/ЕО.
	
	Не подлежи на въвеждане

	Член 7

Минимални изисквания и недопускане на влошаване

1.   Държавите-членки могат да приемат или запазят разпоредби относно придобиването на допълнителни пенсионни права за работници, запазването на допълнителни пенсионни права на напускащите работници и правото на информиране на активните членове на схеми и на бъдещите бенефициери, които са по-благоприятни от разпоредбите на настоящата директива.
	
	Не подлежи на въвеждане

	2.   Транспонирането на настоящата директива в никакъв случай не се използва като основание за намаляване на съществуващите права на придобиване и запазване на допълнителни пенсионни права или на правото на информиране на активните членове на схеми или на бенефициерите в държавите-членки.
	
	Не подлежи на въвеждане

	Член 8

Транспониране

1.   Държавите-членки приемат необходимите законови, подзаконови и административни разпоредби, за да се съобразят с настоящата директива, до 21 май 2018 г. или гарантират, че социалните партньори са въвели необходимите разпоредби със споразумение към съответния момент. Държавите-членки предприемат необходимите стъпки, които им дават възможност по всяко време да гарантират резултатите, наложени от настоящата директива. Те незабавно информират Комисията за това.
	ЗИД на КСО

§ 9. Този закон влиза в сила на 21 май 2018 г., с изключение на § 1 относно чл. 123з, ал. 1, т. 1 (относно думите „както и да им предоставя при поискване заверено копие от него“), т. 2 и 5, които влизат в сила от 19 ноември 2018 г.
	Пълно

	2.   Когато държавите-членки приемат разпоредбите, посочени в параграф 1, в тях се съдържа позоваване на настоящата директива или то се извършва при официалното им публикуване. Условията и редът за извършване на подобно позоваване се определят от държавите-членки.
	ЗИД на КСО
6. В § 1а от допълнителните разпоредби се създава т. 9:

„9. Директива 2014/50/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 16 април 2014 година относно минималните изисквания за повишаване на мобилността на работниците между държавите-членки чрез подобряване на придобиването и запазването на допълнителни пенсионни права (ОВ, L 128/1 от 30 април 2014 г.).“


	Пълно

	Член 9

Доклад

1.   Държавите-членки съобщават на Комисията цялата налична информация, свързана с прилагането на настоящата директива, до 21 май 2019 г.
	
	Не подлежи на въвеждане 

	2.   До 21 май 2020 г. Комисията изготвя и представя на Европейския парламент, на Съвета и на Европейския икономически и социален комитет доклад относно прилагането на настоящата директива.
	
	Не подлежи на въвеждане

	Член 10

Влизане в сила

Настоящата директива влиза в сила на двадесетия ден след публикуването ѝ в Официален вестник на Европейския съюз.
	
	Не подлежи на въвеждане

	Член 11

Адресати

Адресати на настоящата директива са държавите-членки.
	
	Не подлежи на въвеждане
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